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AUTOR PRÁCE MARTIN MILIČKA
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Abstrakt
Hlavńım úkolem této práce bylo vytvořit on-line katalog zemědělské techniky. Tento katalog
umožňuje vkládat stroje do hierarchicky poskládaných kategoríı. Kategorie nám umožňuj́ı
seskupovat stroje s podobnými vlastnostmi a účelem použit́ı. Každý stroj uložený v ka-
talogu může obsahovat libovolné množstv́ı parametr̊u s př́ıslušnými hodnotami. Přednost́ı
tohoto katalogu je umı́st’ováńı stroj̊u na pakovǐstě a možné následné srovnáváńı stroj̊u podle
parametr̊u. Systém administrace je postaven na modulárńım základu.

Kĺıčová slova
katalog, zemědělská technika, modularita, informačńı systém, XHTML, CSS, PHP, MySQL,
SMARTY, SWFUpload, friendly URL

Abstract
The main goal of this project was to create an online agriculture technology catalogue.
This catalogue allows managing machines in hierarchically organized categories. The cate-
gories allow grouping machines with similar parametres and purpose. Each machine stored
in the catalogue can be assigned an arbitrary number of parameters with values. Another
advantage of the catalogue is the possibility of placing selected machines on a parking place
with the possibility of comparing their parameters. The system of administration has been
designed at a modular principle.

Keywords
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4.1 Požadavky zadavatele . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
4.2 Návrh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
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Kapitola 1

Úvod

1.1 Seznámeńı

Tato práce se zabývá tvorbou systému, jenž obsahuje universálńı modulárně rozšǐritelnou
administraci. Celý systém, který je rozeb́ırán v této práci, je použit pro katalog zemědělské
techniky. Při návrhu tohoto systému bylo dbáno na možnou daľśı funkčńı rozš́ı̌ritelnost. To
znamená, že byla snaha systém vytvořit tak, aby př́ıpadné rozš́ı̌reńı systému nedalo velkou
režijńı práci. Dı́ky této modulárńı vlastnosti je tedy systém možné dále rozšǐrovat a pak
použ́ıvat pro r̊uznorodé webové aplikace.

1.2 Zadavatel

Zadavatelem této práce je společnost P & L spol. s r.o. Biskupice, zabývaj́ıćı se prodejem
a servisem zemědělské techniky, která očekává vytvořeńı webové aplikace v pobobě kata-
logu zemědělské techniky pro doménu www.agrobazar.cz. Nová webová aplikace by měla
nahradit stávaj́ıćı funkčně nevyhovuj́ıćı webovou aplikaci od společnosti Avonet1.

1.3 Účel práce

Hlavńı d̊uvodem pro vytvořeńı takového katalogu byla skutečnost, že se na českém internetu
nevyskytuje žádná uceleněǰśı aplikace, která by se zabývala prodejem použité zemědělské
techniky. Od tohoto katalogu se očekává schopnost konkurovat již existuj́ıćım zahraničńım
katalog̊um. Je nutné zmı́nit, že katalogy podobného typu se velmi osvědčily v automobi-
lovém pr̊umyslu, tud́ıž je od tohoto katalogu očekáváno zvýšeńı prodeje zmiňované bazarové
zemědělské techniky. Informace o bližš́ı specifikaci požadavk̊u zadavatele je možné si přeč́ıst
v kapitole 4.1, která se tomuto tématu př́ımo věnuje.

1Jedná se o společnost p̊usob́ıćı v oblasti internetových služeb ve Zĺınském kraji. Jej́ım pilotńım produk-
tem je modulárńı webový systém WEBSYSTEM, který vzhledem k tomu, že je vytvořen na př́ılǐs obecné
úrovni, neńı schopen vždy uspokojit speciálńı požadavky zákazńık̊u.
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Kapitola 2

Základńı pojmy

2.1 Webová aplikace

Pojem webová aplikace lze jednoduše chápat jako aplikaci pracuj́ıćı v prostřed́ı śıtě inter-
net. K tomu, abychom mohli uživatelské rozhrańı takové aplikace zobrazit, je nutné mı́t
nainstalovaného webového klienta1.

Jelikož je webová aplikace př́ıstupná přes śıt’ internet, je nutné si uvědomit, že uživatelské
rozhrańı zobrazené prostřednictv́ı prohĺıžeče se na poč́ıtači nevyskytuje lokálně, ale při kaž-
dém požadavku je stahováno prostřednictv́ım śıtě internet z jiného poč́ıtače, kterému se ř́ıká
server. U těchto aplikaćı se s výhodou využ́ıvá centrálńıho umı́stěńı, které při jakýchkoliv
změnách zobraźı tyto změny okamžitě všem svým uživatel̊um vyskytuj́ıćım se kdekoliv
na světě. Je zde pouze jedna podmı́nka a tou je př́ıstup na internet.

Mezi standardńı aplikace, které pracuj́ıćı na tomto principu, patř́ı r̊uzné redakčńı systé-
my, internetové obchody a podobně.

Tento návrh aplikace se sebou nese několik podstatných výhod a také nevýhod. Jednou
z hlavńıch výhod je možnost př́ıstupu k těmto aplikaćım v okamžiku existence připojeńı
k internetu kdekoliv na světě, bez ohledu na fyzické umı́stěńı této aplikace.

Nevýhodou webových aplikaćı vzhledem ke klasickým aplikaćım, které pracuj́ı lokálně
na poč́ıtači je, nutnost existence již zmiňovaného připojeńı k internetu. Nebereme-li v potaz
nějakou firemńı śıt’ s vlastńım serverem, na kterém by jsme takovou aplikaci měli umı́stěnu.
Obecně tedy bez připojeńı neńı aplikace dostupná. Při práci se rychlost odezvy aplikace
odv́ıj́ı od použitého internetového připojeńı. Tvorbou webových aplikaćı se zabývá zdroj [1].

2.2 Architektura klient-server

Z hlediska centrálńı správy se při tvorbě rozsáhlých aplikaćı, které použ́ıvá současně několik
lid́ı, dospělo k následuj́ıćımu názoru. Jde o to, že existuje poč́ıtač (server), na kterém se vy-
skytuj́ı všechny aplikace, které jsou společné pro skupinu poč́ıtač̊u. Tyto aplikace se pak sta-
nou d́ıky śıti př́ıstupné z ostatńıch poč́ıtač̊u, přičemž instalace jednotlivých aplikaćı se bude
vyskytovat pouze na jedné stanici, která k nim bude poskytovat př́ıstup. Výhodou této
architektury je, že se nemuśıme zvlášt’ starat o několik stejných instalaćı určité aplikace

1Speciálńı program, který graficky zobrazuje a zpracovává HTTP požadavky. V běžné praxi se tomuto
programu přezd́ıvá webový prohĺıžeč. Mezi nejčastěǰśı prohĺıžeče patř́ı Microsoft Internet Explorer, Mozilla
Firefox, Opera atd.
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na v́ıce stanićıch. Obecně plat́ı, že služby serveru můžeme využ́ıvat z libovolného počtu
poč́ıtač̊u připojených v jedné śıti. Omezeńım zde může pouze být počet možných licenćı.

Pojem architektury klient-server je inspirován zpracováńım požadavk̊u. Předpokladem
je, že požadavky klienta jsou odeslány a zpracovávány na straně serveru. Klient pouze zaśılá
požadavky na server, který je poté zpracovává. Výsledeky požadavk̊u jsou po zpracováńı
serverem zaśılány klientovi, jenž je zobraźı uživateli.

Funkce klienta je v této architektuře pouze dotazovaćı a interpretovaćı. Naopak funkce
serveru se stává vykonávaćı. Všechny funkčńı úkony jsou řešeny na straně serveru.

2.3 HTTP protokol

Jedná se o protokol pracuj́ıćı na aplikačńı vrstvě. Transport tohoto protokolu zajǐst’uje trans-
portńı protokol TCP/IP. Protokol HTTP patř́ı do skupiny textových protokol̊u. Jedńım
z jeho výhod je, že př́ıkazy tohoto protokolu nejsou zbytečně složité. Můžeme mluvit o od-
lehčenosti protokolu – existuj́ı zde pouze podstatné př́ıkazy, bez kterých by protokol nebyl
schopen spolehlivě fungovat.

Jednou z věćı, která neńı při činnosti protokolu řešena, je fakt, že je HTTP protokol bez-
stavový. Tud́ıž při jeho použit́ı muśıme poč́ıtat s t́ım, že si nějakými podp̊urnými prostředky
muśıme zajistit schopnost neustále udržovat kontext. Protokol je využ́ıván na architektuře
klient-server. Klient zašle požadavek, server jej zpracuje a vrát́ı odpověd’. Protokol obsa-
huje několik př́ıkaz̊u. Mezi nejčastěǰśı př́ıkazy protokolu patř́ı POST a GET, na něž server
podle očekáváńı odpov́ı. V protokolu jsou implementovány dva základńı typy zpráv. Prvńı
je Request – žádost o data ze serveru. A druhá je Response – odpověd’ ze serveru.

Protokol při odkazováńı na dokumenty v rámci śıtě internet použ́ıvá URL2 adresy.
V dnešńı době protokol HTTP při své činnosti využ́ıvá formát MIME3, který je schopen

přenášet přes protokol HTTP téměř jakýkoliv formát souboru. Část těchto informaćı byla
převzata ze zdroje [2].

2Uniform Resource Locator - jedná se o zp̊usob jednoznačného určeńı dokumentu v rámci śıtě internet
3Multipurpose Internet Mail Extensions – jedná se o standard rozšǐruj́ıćı možnost přenosu diakritiky,

obrázk̊u, soubor̊u atd.



Kapitola 3

Použité technologie a techniky

3.1 HTML, XHTML

Jazyk HTML se použ́ıvá ke tvorbě hypertextových dokument̊u. Můžeme jej zařadit mezi
značkovaćı jazyky. Jedná se o základńı jazyk na tvorbu dokument̊u prezentovaných v prostře-
d́ı śıtě internet. Jeho p̊uvod je v universálńım značkovaćım jazyku SGML. Vlastnost značko-
vaćıch jazyk̊u je taková, že nám umožňuj́ı logicky označovat jednotlivé části textu zpra-
covávaného dokumentu.

Od nasazeńı své prvńı verze jazyka HTML do reálné praxe, prošel tento jazyk řadou
změn a vylepšeńı, které jsou popsány v př́ıslušných specifikaćıch. V současnosti nejvyšš́ı
specifikace tohoto jazyka je HTML 4.01.

Standardy v prostřed́ı internetu má na starosti konsorcium W3C1.
Kromě jazyka HTML je při tvorbě hypertextových dokument̊u využ́ıváno také jazyka

XHTML. Jeho p̊uvod je v XML. XHTML byl upraven tak, aby se svou syntax́ı bĺıžil jazyku
HTML. Dı́ky specifikaci XML je tento jazyk mnohem striktněǰśı. Vı́ce informaćı ve zdroji [3].

Při tvorbě dnešńıch hypertextových dokument̊u je hlavńım ćılem oddělit specifikaci
grafické části dokumentu od samotné části obsahu. Za t́ımto účelem vznikly kaskádové
styly CSS.

3.2 CSS

Aby se v dokumentech publikovaných v prostřed́ı internetu oddělila grafická část od tex-
tové, vznikly kaskádové styly. Řešeńı této problematiky obvykle aplikujeme prostřednictv́ım
nového souboru, který nazýváme stylový dokument. Pokud chceme, aby byl hypertextový
dokument ovlivněn t́ımto stylovým dokumentem, muśıme provést jeho explicitńı připojeńı.

Bez stylového dokumentu se muśı HTML dokument zobrazit bez námi vytvořeného
formátováńı. Nesmı́ se u něj projevit žádné speciálńı projevy jiného než standardńıho
formátováńı.

Pouze d́ıky změně stylového souboru máme možnost kompletně změnit podobu vytváře-
ného webu. Můžeme tedy vytvořit několik grafických šablon pro jeden obsahově stejný web.
Pro uživatele, který si prohĺıž́ı stránky, to může být př́ıjemné překvapeńı.

Nezmı́něnou skutečnost́ı, která byla také jedńım z hlavńıch d̊uvod̊u nasazeńı tohoto
jazyka, bylo centralizováńı nastaveńı vzhledu do jednoho souboru. Změna grafického vzhledu

1World Wide Web Consortium - mezinárodńı konsorcium, které vzniklo za účelem sjednoceńı norem pro
dokumenty publikované v rámci śıtě internet.
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byla před nasazeńım tohoto jazyka velkým problémem. Bylo totiž nutné proj́ıt všechny
dostupné zdrojové kódy a př́ıpadné úpravy vzhledu v nich změnit. Dı́ky kaskadovým styl̊um
neńı zásah do zdrojových soubor̊u nutný. Stač́ı pouze upravit stylový soubor, který bývá
společný pro celý web. Celá úprava grafického vzhledu je tedy podstatně jednodušš́ı a také
značně rychleǰśı.

Jako u všech standard̊u, tak i v tomto př́ıpadě docháźı postupem času k r̊uzným změnám
ve specifikaci. V době psańı tohoto textu existuje standard pro CSS verze 2, objevuj́ı se
však zmı́nky o brzkém nasazeńı verze 3.

3.3 JavaScript

Protože se dř́ıve při tvorbě webových aplikaćı objevila potřeba zpracovávat některé události
na straně klienta, vznikl za t́ımto účelem jazyk JavaScript. Tento jazyk patř́ı do rodiny in-
terpretovaných programovaćıch jazyk̊u. Ve svém základu se jedná o jazyk pracuj́ıćı na straně
klienta, ale podle informaćı publikovaných na internetu je možné jej použ́ıt také na straně
serveru. Vı́ce informaćı o této problematice jsou v [4].

Jazyk Javascript patř́ı do skupiny objektově orientovaných programovaćıch jazyk̊u. Jeho
charakteristickým rysem je potlačená typová kontrola.

Použ́ıvaným pojmem ve spojeńı se jménem JavaScript je tzv. klientský JavaScript. Jedná
se o integraci JavaScriptu do internetového prohĺıžeče. Klientský JavaScript použ́ıvá ob-
jektový model dokument̊u DOM. Dı́ky této vlastnosti je možné dosáhnout dynamického
chováńı webových stránek. Tato vlastnost se označuje pojmem DHTML (Dynamic HTML).

Skripty napsané v jazyce JavaScript se obvykle vyskytuj́ı v exterńım souboru. Připojeńı
tohoto souboru se provád́ı v části HEAD dokumentu HTML. Tyto skripty mohou být
samozřejmě také př́ımou součást́ı HTML dokumentu. Pokud bychom však měli rozsáhlý
skript v jazyce JavaScript, muśıme si uvědomit, že se při každém nač́ıtáńı stránky kromě
užitečných dat budou muset také vždycky stahovat zbytečná ned̊uležitá data. V př́ıpadě
exterńıho souboru se tedy jedná pouze o jedno stáhnut́ı tohoto souboru do poč́ıtače. Znalost́ı
této problematiky můžeme urychlit zobrazováńı stránek.

V dnešńı době je JavaScript a jeho objekt XMLHttpRequest často spojován s technikou
AJAX. Popis chováńı této techniky bude př́ıbĺıžen v kapitole 3.4

Při použ́ıváńı jazyka JavaScript bychom neměli zapomı́nat na skutečnost, že ne všechny
prohĺıžeče jsou schopny interpretovat tento jazyk. Z tohoto d̊uvodu bychom se ho měli
snažit využ́ıvat pouze minimálně. Informace o tomto jazyku je možné naj́ıt v publikaci [5].

3.4 Ajax

Jedná se o nově použ́ıvanou techniku při tvorbě webových aplikaćı. Slovo AJAX je zkratkou
anglického slova Asynchronous JavaScript and XML. Už z názvu je zřejmé jaké technologie
jsou s touto technikou spjaty.

V souvislosti s touto technikou se často mluv́ı o použ́ıváńı asynchronńıch dotaz̊u na ser-
ver. K tomuto účelu se využ́ıvá objektu XMLHttpRequest z jazyka Javascript, který muśı
být samozřejmě touto technikou podporován. Výsledkem takového dotazu obvykle bývá od-
pověd’ ve tvaru standardńıho XML dokumentu, který pak můžeme dále zpracovávat. Neńı
to však nutnou podmı́nkou. Při zpracováńı odpovědi ze serveru se obvykle využ́ıvá schop-
nosti práce s objektovým modelem DOM. Dı́ky němu jsme pak schopni přijatou odpověd’
zpracovat a zakomponovat do již existuj́ıćıho HTML dokumentu.



Ajax nám umožňuje modifikovat objektový model HTML dokument bez nutnosti ob-
novovat celou webovou stránku.

Hlavńı výhodou této techniky je, že můžeme tvořit mnohem interaktivněǰśı weby, které
nám okamžitě zobrazuj́ı výsledek. Na základě předešlého textu si muśıme uvědomit tu
výhodu, že přednost́ı této techniky je práce s mnohem menš́ımi objemy dat, než v př́ıpadě
źıskáváńı data pro celou stránku. Daleko v́ıce informaćı o této problematice je možné nalézt
v publikaci [6], kde bylo také čerpáno pro tento text.

3.5 PHP

Tento jazyk je oproti jazyku JavaScript využ́ıván ke skriptováńı na straně serveru. V současné
době se jedná asi o nejpouž́ıvaněǰśı programovaćı jazyk v oblasti webových aplikaćı. Této
skutečnosti také přeje fakt, že je serverová aplikace pro tento programovaćı jazyk OPEN
SOURCE2.

Užit́ı PHP je následuj́ıćı. Klient zašle určitý požadavek na server, který jej zpracuje
př́ıslušným PHP skriptem. Výsledek po zpracováńı je zaśılán ve formě HTML dokumentu
klientovi. Ten pak př́ıpadný výsledek zobraźı uživateli.

V současné době je nám jasný rozd́ıl mezi chováńım skriptovaćıho jazyka na straně
klienta a na straně serveru. Jelikož jsou data při zpracováváńı skriptu na straně serveru
přepośılána mimo prohĺıžeč, je nutné, aby se při voláńı nového skriptu vždy provádělo
obnoveńı stránky. Tato povinnost nám při zpracováńı na straně klienta odpadá.

Programovaćı jazyk PHP nám umožňuje procedurálńı a od verze PHP 5 také objektově
orientované programováńı. Programováńı pomoćı objekt̊u se může značně projevit v efekti-
vitě výsledného kódu. Jazyk PHP patř́ı mezi jazyky, kde neńı nutné předem definovat typy
proměnných. Proměnné mohou během svého života několikrát měnit sv̊uj typ. Můžeme tedy
ř́ıct, že se jedná o jazyk s dynamicky typovanými proměnnými.

3.6 MySQL

Databáze MySQL patř́ı do kategorie relačńıch databáźı. Pojem databáze můžeme chápat
jako mı́sto, jehož ćılem je systematicky ukládat data. Ty pak můžeme d́ıky speciálńımu
dotazováńı zpracovávat. Databáze MySQL je multiplatformńı. Je možné ji provozovat
na r̊uzných poč́ıtačových platformách.

Tato databáze je obvykle použ́ıvána ve spojeńı s programovaćım jazykem PHP. Tento
jazyk dokáže přistupovat k dat̊um uloženým v této databázi, vkládat do ńı nová data
a provádět také jejich editaci. Databáze obsahuje tabulky tvořené sloupci, které obsa-
huj́ı názvy ukládaných proměnných. Řádk̊um tabulky odpov́ıdaj́ı jednotlivé záznamy. Data
pro př́ıslušné sloupce jsou na každém řádku uložena podle datových typ̊u jednotlivých
sloupc̊u.

Komunikace s databázovým serverem prob́ıhá na základě jazyka SQL3. Pro snažš́ı
správu databáze MySQL vznikla webová aplikace phpMyAdmin napsaná v jazyce PHP.
Jedná se o volně š́ı̌ritelnou, hojně využ́ıvanou aplikaci.

2T́ımto termı́nem bývá označován poč́ıtačový software s volně př́ıstupnými zdrojovými kódy, které lze
prohĺıžet a za splněńı určitých podmı́nek upravovat.

3Structured Query Language - dotazovaćı jazyk pro práci s daty v relačńıch databáźıch. Bližš́ı informace
se můžeme doč́ıst v [7]



Aby bylo možné použ́ıvat databázi ve webových aplikaćıch, je nejprve nutné, abychom
se připojili k databázovému serveru. Po úspěšném připojeńı pak můžeme pośılat dotazy
do databáze a očekávat od ńı patřičné odpovědi či chováńı.

3.7 Sessions

Protože nejsme schopni pomoćı protokolu HTTP udržovat kontext při prohĺıžeńı stránek,
vznikly za t́ımto účelem session. Dı́ky nim si udržujeme kontext mezi prohĺıženými stránka-
mi. Session můžeme chápat jako textový soubor, v němž jsou uloženy zaregistrované proměn-
né a jejich hodnoty. Soubor s těmito hodnotami je uložen na straně serveru. Session jsou
identifikovány použitým webovým prohĺıžečem, proto se nemůže stát, že by někdo zneužil
toto řešeńı.

Abychom mohli využ́ıvat session na stránce, je nutné nejprve aktivovat jejich použit́ı po-
moćı session start(). Proměnné se do session registruj́ı pomoćı session register(”promenna”).
Zaregistrované session můžeme zrušit pomoćı session destroy(). Předpokladem fungováńı
těchto funkćı je povoleńı register globals na straně serveru na hodnotu On.

Pomoćı session můžeme v rozsáhlých webových aplikaćıch udržovat informaci o do-
stupném přihlášeńı uživatele. Jedná se o jeden ze zp̊usob̊u, jak řešit takové přihlašováńı.
Session nám kromě jiného dovoluj́ı nastavit jej́ı životnost. Jedná se o dobu, po kterou má
daná proměnná platnost.

Daľśı charakteristickou vlastnost́ı pro životnost session je fakt, že v okamžiku ukončeńı
činnosti prohĺıžeče jsou všechny registrované session zrušeny – jejich životnost je ukončena.
Při novém spuštěńı prohĺıžeče se vytvoř́ı nové identifikace session pro použitý prohĺıžeč.

3.8 Cookies

Jedná se o soubory, které jsou automaticky prohĺıžečem webových stránek ukládány na pev-
ný disk poč́ıtače. V tomto souboru můžeme nalézt př́ıslušné proměnné, jejichž vlastnost́ı
je existence minimálně po dobu prohĺıžeńı webu. Je možné nastavit dobu platnosti těchto
proměnných. Jedná se o to, že proměnná bude existovat po dobu, kterou si nastav́ıme.
Tady se nám projevuje jedna z charakteristických vlastnost́ı této proměnné. Výhodou je,
že i po ukončeńı činnosti prohĺıžeče a pak jeho př́ıpadném spuštěńı, jsou tyto proměnné
uchovávány. Tud́ıž je možné s nimi později znovu pracovat. Tento zp̊usob práce s potřebou
zpětně evidovat obsah nějaké proměnné je z hlediska práce nejefektivněǰśı.

Aby bylo možné použ́ıvat tyto proměnné, je nutné vytvořit instanci takové cookie
proměnné, kterou máme v plánu použ́ıvat. Po vytvořeńı instance proměnné je nutné pouze
definovat jej́ı název a hodnotu. Pokud však máme nějaký rozsáhlý web, je třeba, abychom
nastavili také parametry nepovinné. Tato záležitost se nás bude týkat převážné v okamžiku,
kdy chceme, aby existence proměnné nebyla pouze v rámci jednoho adresáře webu a nebo
třeba pak v rámci jedné domény. Kromě specifikace rozsahu platnosti proměnné, je také
možné nastavit dobu jej́ı platnosti. Po uplynut́ı definované doby obsahuje proměnná nede-
finovanou hodnotu.

Je třeba ještě zmı́tit chováńı cookies, které vycháźı z jejich umı́stěńı. Vzhledem k tomu,
že je soubor s cookies ukládán na pevném disku, je možné jej volně editovat nebo př́ıpadně
mazat. Muśıme si uvědomit, že nemůžeme při použit́ı těchto proměnných vždy spoléhat
na jejich nedotknutelnost a stoprocentńı pravost. Velikost souboru s proměnnými cookies



je pro jeden web omezena na 4kB s t́ım, že je možné uložit pouze dvacet takových r̊uzných
proměnných.

3.9 mod rewrite

Můžeme ř́ıct, že se jedná o techniku pracuj́ıćı na straně serveru. Konkrétně se jedná o modul,
který je v současné době standardně součást́ı serveru Apache. K tomu, aby bylo možné
použ́ıvat tento modul, je nutné, aby byl na serveru povolen. Toto povoleńı je třeba provést
v konfiguračńım souboru serveru.

Definice, podle které se provád́ı přepisováńı URL adres, se obyčejně ukládáj́ı v kořenovém
adresáři webu. Soubor pro tyto definice se jmenuje .htaccess. Plat́ı zde pravidlo, že definice
umı́stěná v určitém adresáři se automaticky aplikuje na všechny podadresáře.

Tato technika má uplatněńı v př́ıpadě, kdy chceme vytvářet tzv. Cool URIs. Využ́ıvá
se to převážně při tvorbě optimalizovaných web̊u pro vyhledávače – SEO4. Vycháźıme
ze schopnosti dostat d̊uležitá kĺıčová slova také do adresy webu, což u vyhledávač̊u zvyšuje
relevanci daného kĺıčového slova vzhledem k odkazu.

Daľśım d̊uvodem proč vytvářet takové odkazy je fakt, že návštěvńık je schopný mno-
hem snáze si zapamatovat adresu webu. Odpadá zde tedy nutnost pamatováńı př́ıpadných
č́ıselných parametr̊u, které bývávaj́ı předávány prostřednictv́ım URL, a které se stávaj́ı
h̊uře zapamatovatelné. Výhodou je, že tato adresa webu obvykle dává smysl vzhledem
k jeho obsahu. Jak se daj́ı přepisovat adresy se můžeme doč́ıst v kapitole [8].

3.10 Smarty

Aby se dosáhlo odděleńı programové části katalogu od grafického vzhledu, použ́ıvá se
šablonovaćı systém. Výhodou je, že je možné oddělit práci kodéra od práce programátora.
Z volně dostupných aplikaćı byl pro vytvářený katalog vybrán šablonovaćı systém pro PHP
– Smarty. Práce se šablonovaćım systémem je založena na tvorbě nazávislé šablony, jež
odpov́ıdá nějakému standardu hypertextového dokumentu. V této šabloně se pak vyskytuj́ı
speciálńı proměnné, které jsou při použit́ı nahrazovány skutečnými hodnotami. Při činnosti
tedy docháźı k substituováńı proměnných za skutečné hodnoty.

3.11 SWFUpload

Jelikož neńı technicky možné provádět upload v́ıce jak jednoho souboru prostřednictv́ım
jednoho formulářového prvku k tomu určenému, vznikly za t́ımto účelem aplikace, které
tento problém řeš́ı. Ve vytvářeném katalogu byla použita knihovna swfupload vyvinutá
společnost́ı Mambo.se. Vı́ce informaćı je ve zdroji [9].

Jedná se o Javascript/Flash aplikaci, která se nám postará o zmiňováný multiupload.
Tuto aplikaci s výhodou využijeme v tomto projektu při uploadu fotografíı produkt̊u. Jed-
nou z hlavńıch výhod této aplikace je schopnost uživatele pomoćı jednoho formulářového
prvku vybrat v́ıce než jeden soubor pro upload. Dı́ky tomu, že aplikace při své činnosti
využ́ıvá Flash, celý upload prob́ıhá na pozad́ı, odpadá tedy nutnost obnovováńı stránky.
S využit́ım objektového modelu dokumentu se po uskutečněńı uploadu změna okamžitě
projev́ı na aktuálńı stránce zobrazováńım úspěšně uploadovaných fotek.

4Search Engine Optimalization – ćılem této techniky je dosáhnout co nejlepš́ıho umı́stěńı adresy webu
pro dané kĺıčová slova na prvńıch pozićıch ve vyhledávač́ıch.



3.12 RTE editor

Využit́ı tohoto editoru nastává v př́ıpadech, kdy chceme mı́t prostřednictv́ım adminis-
trace možnost formátovat určité informativńı textové části aplikace, jenž chceme zobrazovat
návštěvńık̊um. Tento editor je převážně využ́ıván z toho d̊uvodu, aby se uživatelé admi-
nistrace nemuseli učit základy formátováńı HTML dokument̊u. Dı́ky tomuto editoru neńı
tato znalost tedy nutná. Pouze stač́ı mı́t znalost základńı práce s nějakým jednoduchým
textovým editorem.

Tento editor můžeme zařadit do kategorie tzv. WYSIWYG5 editor̊u. Jejich charakteris-
tikou vlastnost́ı je, že vzhled, který vid́ı uživatel administrace se zobraźı i návštěvńık̊um.

Informace o tomto editoru můžeme nalézt na [10].

5What You See Is What You Get – Co vidǐs, to dostaneš. Jedná se o formátováńı HTML dokument̊u.



Kapitola 4

Analýza

4.1 Požadavky zadavatele

Ćılem této práce neńı zabývat se vyjmenováńım a specifikaćı všech požadavk̊u, proto zde
pouze pro představu zmı́ńım pouze ty nejd̊uležitěǰśı, které si zadavatel této práce přál.

• Vytvořit on-line katalog zemědělské techniky

• Ukládat u stroj̊u r̊uzný počet parametr̊u

• Podpora několika jazykových mutaćı

• Efektivńı editace a vkládáńı nových stroj̊u do katalogu

• Správa uživatel̊u, možnost přidělováńı př́ıstupových práv

• Vkládáńı reklamńıch banner̊u pro pozděǰśı prodej reklamy

• Automatická úpravu velikosti fotografíı nahrávaných do katalogu

• Možnost nahráváńı v́ıce fotografíı najednou

• Možnost vyhledáváńı stroj̊u

• Srovnáváńı parametr̊u stroje – parking1

• Vytvářeńı novinek a jejich zobrazováńı na úvodńı straně

• Zaśıláńı informačńıch zpráv registrovaným návštěvńık̊um na principu Email-info

Mezi ćılové uživatele katalogu bude patřit široká veřejnost. Z tohoto d̊uvodu je nutné
se při tvorbě katalogu zabývat problémy kompatibility prohĺıžeč̊u, což se jev́ı jako jeden
z nejd̊uležitěǰśıch požadavk̊u, aby nebyli potencionálńı návštěvńıci odrazeni nefunkčńı a
nevkusnou grafikou. Je očekáváno, že celá aplikace bude fungovat na serveru obsahuj́ıćı
PHP s podporou mod rewrite a databázi MySQL .

1Jedná se o vkládáńı stroj̊u na virtuálńı parkovǐstě, které nám umožńı zvolené stroje př́ımo porovnávat
pomoćı jejich parametr̊u. Podobné provedeńı je možné vidět na portálu www.mobilmania.cz k porovnáváńı
mobil̊u.
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4.2 Návrh

4.2.1 Př́ıpady užit́ı - USE CASE

V diagramu př́ıpad̊u užit́ı pro administraci na obrázku 4.1 můžeme vidět všechny aktéry
administrace, kteř́ı mohou přistupovat k jej́ım funkćım. V následuj́ıćım textu se dočteme a
také to můžeme na obrázku vidět, že jedńım typem uživatel̊u jsou administrátoři a druhým
typem uživatelé s př́ıstupovými právy. Jelikož je celý systém na principu př́ıstupových práv
postaven, je nutné, jak je zobrazeno na obrázku 4.1, tato př́ıstupová práva kontrolovat.

<<include>>

<<include>><<include>>

Uživatelspřístupovýmiprávy

Administrátor

povoleníkpřístupu

<<include>>
Uživatel
vytvářeníaeditaceparametrůstrojů

editacekonfiguračníchparametrů<<include>>

<<include>>

odesíláníEmail!info<<include>>
editaceosobníchúdajů

vytvářeníaeditacekartystroje
vytvářeníaeditaceuživatelů

vytvářeníaeditaceaktualit

vytvářeníaeditacekategoriístrojů

editacestatickýchstránek

vytvářeníaeditaceskupinstrojů

vytvářeníaeditacepříspěvkůnástěnky
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Obrázek 4.1: Diagram př́ıpadu užit́ı pro administraci



Na obrázku 4.2 si můžeme v kostce prohlédnout dostupné funkce, které má každý
návštěvńık katalogu. Tyto funkce jsou z hlediska pohledu na celý systém pouze informačńıho
charakteru, návštěvńık nemá možnost do jeho obsahu zasahovat. Jedinou možnost́ı zápisu
a mazáńı je přihlašováńı a odhlašováńı z odběru Email-info.

prohlíženíkatalogu

návštěvníkkatalogu
změnajazykovémutace vyhledávánívkatalogu

odhlašovánízEmail�info
přídávánístrojůnaparkoviště

prohlíženínástěnky
odebíránístrojůzparkoviště

přihlašovánídoEmail�info
porovnávánístrojůnaparkovišti

prohlíženíinformativníchstránek(kontakt,mapawebu...)

prohlíženíaktualit

Obrázek 4.2: Diagram př́ıpadu užit́ı z pohledu návštěvńıka

4.2.2 Konceptuálńı návrh katalogu – ER diagram

má1
* Základníkonfiguracesystémunázevkomentářtyphodnotaviditelnost*
1 přístupováprávamodulakce
obsahuje

Uživatelskésessionssessionlasttime
uživateléadministraceloginheslojménopříjmenípovoleníkpřístupuúroveňoprávněníemail

Obrázek 4.3: ER diagram administrace



strojenázevkomentářtitulekpopisklíčováslovaurlcenaviditelnost
má

obsahuje
vlastní *
* *

** *

fotografienázevminiaturyminiaturarozměrxminiaturarozměrynázevnormálnínormálnírozměrxnormálnírozměry

patří1
*

** *
*

názvykategoriínázev
obsahuje

obsahují
parametrydatovýtypjednotka
skupinystrojůnázev

kategorierodičpořadítitulekpopisklíčováslovaurlviditelnost

hodnotyparametrůvelikost

názvyparametrůnázev
jazykovémutacezkratkanázevviditelnost

Obrázek 4.4: ER diagram pro katalog stroj̊u



Kapitola 5

Implementace administrace

5.1 Architektura

Administrace je jednou z nejd̊uležitěǰśıch část́ı každého dynamického webu, u kterého máme
v úmyslu zasahovat do jeho obsahu. Při tvorbě administrace bychom měli věnovat nemalý
čas návrhu. Pokud je kvalitńı návrh, programováńı složitěǰśıch funkćı v takové aplikaci se
stává jednodušš́ı.

Nyńı si bĺıže poṕı̌seme schéma návrhu implementovaného systému podle obrázku 5.1.

Jádro

CSQL CAdmin CSite CAction

Moduly

default users config katalog ...

požadavek zobrazení

SYSTÉM

Obrázek 5.1: Schéma systému

Celý systém můžeme zjednodušeně chápat jako krabici, do které na vstupu vlož́ıme
určitý požadavek, ten se v systému podle jistých pravidel zpracuje a jeho výsledek, po-
kud bude mı́t grafický charakter, se zobraźı. Z toho vyplývá, že nás nezaj́ımá samostatná
implementace.

Pokud budeme cht́ıt zjistit bližš́ı informace o systému, můžeme jej rozdělit na dvě odlǐsné
funkčńı části. Prvńı z nich je jádro systému, jež tvoř́ı jeho základńı kámen. Tato část je
při rozšǐrováńı systému neustále stejná. Vyskytuj́ı se zde základńı tř́ıdy, které obsluhuj́ı
funkčnost a možnou rozš́ı̌ritelnost.
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Do druhé části můžeme zařadit rozšǐruj́ıćı moduly systému. Jedná se o moduly rozšǐruj́ıćı
funkčnost jádra systému. Jak můžeme na obrázku 5.1 vidět, jádro požaduje po určitém
modulu provedeńı nějaké akce. Modul požadovanou akci zpracuje a výsledek se pak jádru
předá.

5.2 Jádro

Při návrhu systému bylo nutné potýkat se s problémem odděleńı samotného jádra systému,
jež by obsluhovalo pouze funkčńı část administrace, a modul̊u, které se ke stávaj́ıćı admi-
nistraci svou funkćı pouze připojuj́ı a doplňuj́ı jej́ı schopnosti.

K modularitě administrace bylo přistoupeno z d̊uvodu možnosti systém bez velkých
režijńıch zásah̊u dále rozšǐrovat.

Funkčnost jádra administrace je postavena na výskytu několika tř́ıd, přičemž každá za-
bezpečuje určitou funkčńı část z celé aplikace. Jako prvńı muśıme zmı́nit tř́ıdu na zpracováńı
SQL dotaz̊u, která kromě tohoto provád́ı také připojeńı k databázi. Bez takového připojeńı
je celý systém nefunkčńı. Tř́ıda se jmenuje CSQL a najdeme ji v souboru sql.class.php.

Po úspěšném připojeńı k databázi je volán konstruktor tř́ıdy zabezpečuj́ıćı administraci
webu. Jedná se o tř́ıdu CAdmin umı́stěnou v souboru admin.class.php. Tato tř́ıda kontro-
luje přihlášeńı. Pokud uživatel neńı přihlášen, je vyvolán přihlašovaćı formulář a skript je
ukončen. V opačném př́ıpadě se dále pokračuje ve vykonáváńı PHP skriptu.

Pro grafické zobrazeńı webu se použ́ıvá tř́ıda CSite vyskytuj́ıćı se v souboru site.class.php.
Ta obsahuje několik proměnných, ze kterých se po zavoláńı metody show sestav́ı výsledná
webová stránka. Nejd̊uležitěǰśı proměnnou, kterou budeme při své činnosti hojně využ́ıvat,
je proměnná body. Ukládaj́ı se zde zpravidla proměnné informace. Části systému, které se
v závislosti na akci jednotlivých modul̊u měńı. Do této části nepatř́ı věci jako je hlavička
stránky, menu a podobně. Vı́ce informaćı o této problematice se objev́ı v části 5.2.3.

V okamžiku, kdy je konstruktorem vytvořena tř́ıda CSite, můžeme přistoupit ke zpra-
cováńı požadované akce. Zpravidla jsme schopni ji přeč́ıst z adresy. Administrace rozlǐsuje
celkem tři typy základńıch akćı. Podle jej́ıho typu se pak také patřičně provád́ı náš požadavek.
Tř́ıda obsluhuj́ıćı akce se jmenuje CAction a je umı́stěna v souboru action.class.php. Jedná
se o tř́ıdu, bez které by systém nebyl schopen požadované akce zpracovávat.

Zpracováváńı požadavku si můžeme znovu ujasnit na obrázku 5.2.

zobrazeníCAdmin
zobrazení

CSQL CSiteCActionpřihlášenpožadaveknamodulaakci nepřihlášenPřihlašovacíformulář
Obrázek 5.2: Zpracováńı požadavku



5.2.1 tř́ıda CSQL

Tato specifická tř́ıda nacháźı uplatněńı jak na straně administrace, tak na návštěvnické
straně. Je to proto, že v obou př́ıpadech je nutné se připojovat k databázi a zpracovávat
nad ńı SQL dotazy. Výsledky těchto dotaz̊u jsou obvykle data, bez jejichž př́ıtomnosti
nemá zobrazováńı webu smysl. Z tohoto d̊uvodu se dospělo k názoru, že je nutné, aby se
v okamžiku, kdy neexistuje spojeńı k databázi, přestaly zpracovávat daľśı části skriptu a
došlo k explicitńımu ukončeńı s vypsáńım chybové hlášky.

Tato tř́ıda obsahuje metody, které nám zastřešuj́ı nejpouž́ıvaněǰśı prováděné akce nad da-
tabáźı a podle nich vraćı př́ıslušné hodnoty. Názvy metod jsou podobné klasickým př́ıkaz̊um.
Dı́ky tomu, že je konstruktor této tř́ıdy obvykle volán na globálńı úrovni skriptu, je možné
tuto tř́ıdu s výhodou připojovat a volat z daľśıch vytvářených funkćı za podmı́nky splněńı
odpov́ıdaj́ıćıch voláńı globálńıch proměnných.

Po zavoláńı kontruktoru této tř́ıdy se provád́ı připojeńı k databázi podle definovaných
parametr̊u. Pro informaci je dobré zmı́nit, že v této tř́ıdě existuje proměnná, která je schopná
evidovat r̊uzné připojeńı k databázi. To znamená, že si můžeme předem nadefinovat v́ıce
dostupných rozd́ılných variant tohoto připojeńı. Této vlastnosti můžeme s výhodou využ́ıt
při překoṕırováváńı webové aplikace z localhostu na existuj́ıćı server, přičemž při neustálém
koṕırováńı soubor̊u na server a zpět nemuśıme pořád kontrolovat a přepisovat připojovaćı
parametry. Obecně si můžeme vytvořit libovolné množstv́ı takových variant.

Jednou z nejd̊uležitěǰśıch metod této tř́ıdy je query, která se chová stejně jako př́ıkaz
mysql query. Výhoda tohoto řešeńı je v tom, že můžeme centrálně spravovat všechny poža-
davky, tud́ıž se vyvarujeme př́ıpadného částečného ošetřováńı chyb, které bývá při nepoužit́ı
centrálńı správy častým problémem a vznikem chyb.

Za zmı́nku stoj́ı také metoda replaceData. Ta umı́ sama rozpoznat, zda se jedná o vkládá-
ńı nových dat do databáze a nebo pouze o opravu stávaj́ıćıch. Na vstupu očekává pole
názv̊u sloupc̊u, pole hodnot, které odpov́ıdaj́ı názv̊um sloupc̊u, název tabulky, nad kterou
se bude provádět př́ıpadný zápis nebo oprava dat, dále název sloupce, který je primárńım
kĺıčem a nakonec ještě hodnotu primárńıho kĺıče. Pokud je primárńı kĺıč roven nule, dojde
automaticky k rozpoznáńı, že se jedná o insert do tabulky. V opačném př́ıpadě se bude
provádět update dat v tabulce.

5.2.2 tř́ıda CAdmin

Aby byla administrace katalogu př́ıstupná pouze pro registrované uživatele, je nutné, aby
byla zabezpečená. Za t́ımto účelem tud́ıž existuje tato tř́ıda, která nám bude řešit tento
zabezpečený př́ıstup k administraci webu. Tato tř́ıda se jmenuje CAdmin a je uložena
v souboru admin.class.php. Tvoř́ı samostatný funkčńı celek administrace. Pokud by použita
nebyla, administrace webu by se stala nezabezpečená, tud́ıž by byla volně př́ıstupná.

Klasické chováńı této tř́ıdy v okamžiku, kdy neńı uživatel přihlášen, je takové, že se
zobrazuje přihlašovaćı formulář. Z toho můžeme sami usoudit, že všechny následuj́ıćı akce
prob́ıhaj́ıćı po zpracováńı této tř́ıdy jsou potlačeny a PHP skript je ukončen. V opačném
př́ıpadě, kdy je uživatel přihlášen, se ověřuje existence aktuálńı relace a jej́ı časové raźıtko.
Každá relace přihlášeného uživatele je evidována také v databázi dostupných relaćı. Dı́ky
tomuto zp̊usobu můžeme evidovat aktuálně přihlášené uživatele.

V okamžiku, kdy docháźı k přihlašováńı, jsou údaje odeslané z přihlašovaćıho formuláře
kontrolovány s daty v databázové tabulce dostupných uživatel̊u administrace. Kromě pro-
vedené kontroly těchto přihlašovaćıch údaj̊u se kontroluje také povoleńı k př́ıstupu. Jedná se



o to, že i když uživatel zná správné přihlašovaćı údaje, ještě ho to nemuśı opravňovat k bez-
problémovému př́ıstupu do administrace webu. Př́ıznak tohoto povoleńı muśı být povolen
v databázi u př́ıslušného uživatelského účtu. Bez tohoto povoleńı se odesláńı přihlašovaćıch
parametr̊u chová stejně jako kdyby uživatel administrace webu v̊ubec neexistoval.

Dı́ky tomu, že tato tř́ıda existuje jako samostatná část, můžeme ji libovolně upravovat,
aniž by to mělo nějaký vážněǰśı dopad na samostatnou funkčńı část webu. Realizaci tohoto
modulu můžeme vždy upravit podle aktuálńıch požadavk̊u. Daľśı rozš́ı̌reńı, které by se dalo
také realizovat v závislosti na požadavćıch na administraci, je povolit přihlášeńı pouze jedné
instance od jednoho uživatelského účtu.

5.2.3 tř́ıda CSite

Jelikož se při návrhu objevil požadavek nějakým zp̊usobem řešit zobrazováńı administrace
webu, vznikla za t́ımto účelem tato tř́ıda. Jej́ım úkolem je tedy zobrazovat kompletńı gra-
fický výstup webu, který je viditelný pro uživatel administrace webu. Jelikož je celý systém
navržen tak, že je možné podle jednotlivých modul̊u přǐrazovat uživatelská práva jednot-
livým uživatel̊um administrace, je nutné, aby při voláńı konstruktoru této tř́ıdy byl vložen
parametr obsahuj́ı identifikaci uživatele. Je to z toho d̊uvodu, abychom si tento parametr ne-
museli dodatečně zjǐst’ovat z tř́ıdy řeš́ıćı administraci, která pokud bude někdy upravována,
nemuśı již tento parametr mı́t v sobě uložen. T́ımto zp̊usobem zajist́ıme také nezávislost
této části na jiné části skriptu a to nám také při laděńı dovoĺı snáze hledat př́ıpadné chyby.

Jak již bylo zmı́něno, tato tř́ıda se nám stará o zobrazeńı požadovaného grafického
výstupu. K provedeńı zobrazeńı se využ́ıvá metoda show. Aby však všechno fungovalo tak
jak má, je nutné, abychom veškeré věci, které budeme cht́ıt zobrazit v př́ıslušnou chv́ıli na
př́ıslušném mı́stě, tiskli (ukládali) také do př́ıslušných proměnných, které nám tato tř́ıda
nab́ıźı. Bez dodržeńı těchto pravidel se pak nemůžeme divit výsledku.

Celkem můžeme provádět tisk do čtyř r̊uzných proměnných, které by se nám měly po-
starat o kompletńı potřebný rozsah. V následuj́ıćım textu se o těchto proměnných dozv́ıme
v́ıce infomaćı.

Prvńı proměnná tř́ıdy CSite, do které je možné provádět tisk, je header. Umožńı nám
přistupovat do části HEAD v HTML kódu. Hlavńı výhodou této hlavičky je fakt, že můžeme
dodatečně ovlivňovat jej́ı podobu a také třeba jen pro jednu unikátńı zobrazovanou stránku
webu můžeme specifikovat jednoznačnou akci v podobě nějakého Javascript kódu.

Daľśı funkčńı proměnnou, do které můžeme ukládat, je head. V této proměnné jsou
uložena data, která se budou vkládat bezprostředně po tagu BODY v HTML kódu. Podle
pojmenováńı můžeme tuto proměnnou chápat jako jakousi hlavičku celého zobrazovaného
dokumentu. V našem př́ıpadě se do této proměnné bude obvykle ukládat modulové menu
a menu př́ıslušej́ıćı zvolenému modulu.

Jako u většiny dynamicky tvořených web̊u, tak i tady muśıme mı́t část (v našem př́ıpadě
tedy proměnnou), která bude téměř skoro vždy stejná a pak část, jež se nám bude měnit
v závislosti na modulu a akci v daném okamžiku požadováných. Tato část bude reprezen-
tována proměnnou body. Obsah této proměnné bude umı́stěn bezprostředně po zmiňované
proměnné head. Ted’ je tedy jasné, že tato proměnná nás bude z hlediska změn obsahu
webu zaj́ımat. Jelikož se ale o zpracováńı webu stará jádro systému samo, nebudeme muset
u každé funkce, která se nám bude starat o grafický výstup, vynucovat zápis do této
proměnné. Bude pouze stačit, když v návratové hodnotě dané funkce vrát́ıme obsah, který
budeme cht́ıt zobrazit.

Posledńı proměnnou, která nám chyb́ı k tomu, abychom měli grafický obsah webu kom-



pletńı, je foot. U této proměnné se ve svém obsahu vyskytuj́ı převážně uzav́ıraćı tagy nálež́ıćı
k hlavičce stránky, aby vše bylo korektńı. Kromě toho se zde obvykle vyskytuje ještě patička
informuj́ıćı o datu vytvořeńı a autorovi.

Zmı́něné proměnné, ze kterých je celý web složen, a které ovlivňuj́ı také jeho obsah,
zde byly jmenovány pro př́ıpad, že bychom chtěli někdy explicitně změnit kteroukoliv část
webu.

O této tř́ıdě bychom měli také ř́ıci, že nám řeš́ı modularitu systému. Při zavoláńı kon-
struktoru na tuto tř́ıdu dojde k načteńı dostupných modul̊u a jejich konfiguraćı. Poč́ıtá se
s t́ım, že každý modul obsahuje v konfiguračńım souboru jak povinné konfiguračńı parame-
try, tak volitelné parametry, které se týkaj́ı pouze modulu samotného.

5.2.4 tř́ıda CAction

Jelikož ještě nebylo zmı́něno kde a jakým zp̊usobem budou zpracovávány jednotlivé akce,
dozv́ıme se o tom bĺıže v této části textu, protože tř́ıda CAction nám tento problém řeš́ı.

Tato tř́ıda byla vytvořena za účelem centrálńı správy všech prováděných akćı. Tř́ıda
jako samotná pouze provád́ı kontrolu existence prováděné akce v závislosti na modulu a
následně jej́ı voláńı. Všechny dostupné akce pro zadaný modul jsou specifikovány v kon-
figuračńım souboru př́ıslušného modulu. V tomto konfiguračńım souboru můžeme kromě
r̊uzných lokálńıch proměnných nalézt také celkem tři typy zpracovávaných akćı.

Prvńım typem je P – pages, který se nám stará o stránky zobrazované na výstupu.
Výsledkem tohoto typu akce je určitý grafický výstup, který se vkládá do funkčńı části webu.
Konktrétně do již zmiňované proměnné body v tř́ıdě CSite. Z toho vyplývá, že z funkčńıho
hlediska se po voláńı tohoto typu neprovede žádná akce, která by nám jakýmkoliv zp̊usobem
měla ovlivnit spravovaná data. Má pouze informativńı charakter. Pokud neńı pro zvolený
modul nastaven žádný typ akce, voĺı se automaticky základńı stránka z konfiguračńıho
souboru nálež́ıćıho danému modulu.

Druhým typem je akce I – interAction. Je prováděna jako interńı. Výsledkem voláńı
tohoto typu neńı žádný grafický výstup. Obvykle provád́ı operace nad daty v databázi.
V celém procesu zpracováńı akćı a jejich př́ıkaz̊u je tento typ volán ještě před zpracováváńım
akce typu P. Z toho vyplývá, že po provedeńı tohoto typu akce můžeme provést ještě úpravu
voláńı akce typu P, která pokud neńı nastavena, volá se základńı stránka pro grafický výstup
aktivńıho modulu.

Posledńım typem zpracovávaných akćı je akce typu B – backgroundAction. Jak lze
z názvu vypozorovat, jedná se o akci, která se bude provádět na pozad́ı. Jelikož je dbáno
o centrálńı správu akćı, bylo nutné, při použ́ıváńı techniky AJAX, tento typ akce vytvořit.
Účelem této akce je zpracovávat požadavky objektu XMLHttpRequest. Výhodou tohoto
zpracováváńı je, že nemuśıme kompletně obnovovat celé stránky, ale pouze modifikujeme
objektový model stránek. Z tohoto d̊uvodu také očekáváme na výstupu akce tohoto typu
odpověd’, která nám vrát́ı jen určitou část webu, kterou d́ıky modifikace objektového mo-
delu zakomponujeme do již existuj́ıćıho modelu. Po ukončeńı zpracováńı akce tohoto typu je
volán př́ıkaz exit, který nám zabezpeč́ı ukončeńı prob́ıhaj́ıćıho cyklu a také to, aby nedošlo
k voláńı metody show tř́ıdy CSite.

Je nutné ještě ř́ıci, že zmiňované akce jsou předávány prostřednictv́ım URL metodou
GET s př́ıslušným typem akce a také hodnotou.



5.3 Modularita sytému

5.3.1 Vlastnost modularity

Aby byl tento systém co nejv́ıce universálńı, bylo rozhodnuto, že se vytvoř́ı jako systém
s modulárńı administraćı. Pojem modularity můžeme chápat jako schopnost přidáváńı a
odeb́ıráńı funkćı systému bez náročného zásahu do jeho jádra. Také to můžeme chápat jako
určitou okamžitou rozš́ı̌ritelnost již existuj́ıćıho systému.

U systému se s výhodou využ́ıvá toho, že se skládá z jakéhosi jádra a na sobě funkčně
nezávislých modul̊u, jejichž počet ani funkce nejsou omezeny. Vlastnost́ı modul̊u je je-
jich plná funkčńı nezávislost. To znamená, že tvorba modul̊u může prob́ıhat nezávisle
za předpokladu dodržeńı určitých pravidel, která plat́ı pro konfiguračńı soubory modul̊u.

Dı́ky té skutečnosti, že se v systému moduly chovaj́ı jako nezávislé části, je možné jejich
vývoj rozdělit mezi v́ıce lid́ı s t́ım, že výsledek jejich práce bude vždycky použitelný a funkčńı
s ostatńımi třeba již existuj́ıćımi moduly. Z tohoto pohledu se jedná o velmi výhodnou
vlastnost, která nám může mnohonásobně ovlivnit rychlost tvorby možných rozsáhleǰśıch
projekt̊u, jelikož dostáváme možnost rozdělit projekt na daľśı logicky nezávislé části.

5.3.2 Pravidla pro tvorbu modul̊u

Abychom dosáhli funkčńı modularity, bylo nutné nadefinovat několik pravidel, která je nutné
pro správnou funkčnost modul̊u dodržovat. S takovými předem nadefinovanými pravidly
se můžeme setkat u všech podobně založených systému. Bez nich by systém nemohl mı́t
takové vlastnosti, které jsou pro něj v současné době charakteristické.

5.3.3 Tvorba modul̊u

O přidáńı modulu je základńı povinnost́ı programátora o této změně informovat systém.
Tato skutečnost se systému sděĺı prostřednictv́ım základńıho konfiguračńım souboru con-
fig.php, který se nacháźı v adresář́ı /etc/ v kořenové složce celého webu.

Úplně prvńı úkol, který nás však potká, je zvolit vhodný název nového modulu. Tento
název muśı být v seznamu všech dostupných modul̊u unikátńı. Pokud neńı unikátnost
zaručena, neńı zaručen ani správný chod celého systému.

V konfiguračńım souboru existuje globálńı proměnná definuj́ıćı všechny dostupné mo-
duly systému. Pokud chceme přidat nový modul, je naš́ı povinnost́ı zapsat jeho název do se-
znamu použ́ıvaných modul̊u.

Existuj́ıćı funkčńı moduly jsou pak uloženy v adresáři modules, který se nacháźı v koře-
novém adresáři celého webu. Zde se můžeme také přesvědčit o tom, kolik existuj́ıćıch modul̊u
může náš systém při své činnosti využ́ıvat. Názvy existuj́ıćıch složek muśı s názvy modul̊u
korespondovat.

V následuj́ıćım textu se budeme věnovat vlastńımu nastaveńı modulu tak, abychom
dosáhli jeho funkčńıho chodu. Daľśım pro nás d̊uležitým souborem je konfiguračńı soubor
modulu – config.php. Ten se muśı vždycky vyskytovat v adresáři /etc/, jenž je umı́stěn v sa-
motném modulu. Existence tohoto souboru je kontrolována při nač́ıtáńı modul̊u systému.

Nyńı se pod́ıváme na parametry, které se muśı vyskytovat v konfiguračńım souboru,
aby nám systém volal požadované typy akćı podle našeho přáńı. Globálńıch proměnné jsou
v jakési kaskádě, která nejprve vycháźı z kĺıčového slova modul, pak je specifikován název
modulu a následuj́ı názvy jednotlivých proměnných modulu. V každém modulu se vyskytuj́ı
povinné a nepovinné proměnné. Přičemž povinné proměnné nám zaručuj́ı správný chod



modulu. Nepovinné proměnné jsou takové, jenž jsou globálně využ́ıvané v rámci modulu
samostatného. Obvykle tady můžeme nalézt definice cest k obrázk̊um, jisté speciálńı č́ıselné
konstanty a tak podobně.

5.3.4 Povinné proměnné v konfiguračńım souboru modulu

V této části textu se budeme zabývat povinnostmi definovat určité typy proměnných, které
jsou např́ıklad kontrolovány při činnosti modulu.

Každý modul muśı mı́t definován sv̊uj název. Je nutné, pokud budeme cht́ıt někde
využ́ıvat specifičtěǰśı pojmenováńı modulu, abychom nadefinovali také jeho textový popis,
jenž se bude zobrazovat. Mnohdy totiž nemuśı být název modulu dostatečně vypov́ıdaj́ıćı
o jeho činnosti.

K tomu, abychom mohli provádět voláńı r̊uzných typ̊u akćı, je nutné tyto akce nejprve
v jednotlivém modulu nadefinovat, protože před skutečným voláńım určitého typu akce,
které nám provád́ı tř́ıda CAction, se provád́ı kontrola této definice. Bez jej́ı existence se
daná akce neprovede. Ta je pak brána jako neplatná. Z určitého hlediska to můžeme brát
jako ošetřeńı př́ıpadných nevyžádaných stav̊u.

Každá akce, která bude v modulu nadefinována, muśı obsahovat řetězec, podle kterého
dojde k jednoznačnému určeńı volané akce. V okamžiku, kdy budeme mı́t akci jednoznačně
pojmenovanou v rámci modulu, je nutné j́ı přǐradit funkci, která danou akci bude vykonávat.
Jelikož ale těchto funkćı může být obecně nekonečně mnoho, řeš́ı se to t́ım zp̊usobem, že
ke jménu funkce se vlož́ı ještě název souboru, ve kterém se daná funkce bude vyskytovat.
Vycháźı se z přepokladu, že soubory pro akce se vyskytuj́ı v adresáři admin daného modulu.
Jiné adresáře pro zdrojové soubory akćı nejsou z hlediska bezpečnosti př́ıpustné.

Jak bylo v předešlém textu zmı́něno, existuj́ı celkem tři typy zpracovávaných akćı, které
jsou z logického hlediska zcela typově odlǐsné a řeš́ı nám podle potřeb r̊uzné požadavky.
Podle domluvených konvenćı se tyto akce znač́ı P, I a B. Nebudeme znovu vyjmenovávat
jejich význam, ale pouze zmı́ńıme, že akci P je možné explicitně nastavit na určitou výchoźı
hodnotu. Jedná se o nastaveńı proměnné dafaultPages, která odkazuje na akci typu P. Pokud
neńı pro daný modul nastavena tato akce, je použita zmiňovaná výchoźı hodnota.

Daľśım typem proměnných, které je možné uvést v konfiguračńım souboru modulu, jsou
př́ıstupová práva. Tyto proměnné ovšem nepatř́ı do skupiny povinně definovaných. Jej́ı
výskyt je v rámci modulu volitelný. Význam použit́ı se projev́ı v okamžiku, kdy chceme
přidělovat oprávněńı k r̊uzným akćım.

Pokud tato proměnná neńı definována a systém administrace použ́ıvá př́ıstupová práva,
automaticky se uvažuje, že je tento modul bez uživatelských práv a je tud́ıž plně př́ıstupný
bez jakýchkoliv omezeńı.

5.4 Uživatelská práva

5.4.1 Význam uživatelských práv

Jelikož se jedná o systém s administraćı, který bude mı́t schopnost umožnit práci nejednomu
uživateli, bylo nutné přemýšlet nad t́ım, jak zajistit, aby do určitých část́ı systému měli
př́ıstup pouze povoleńı uživatelé. Za t́ımto účelem vznikl systém uživatelských práv, který
má v našem systému dvě úrovně.

Prvńı úroveň je administrátor. Tato úroveň oprávněńı umožňuje uživateli administrace
webu povolit př́ıstup ke všem dostupným akćım administrace. Charakteristikou tohoto



př́ıstupu je kompletńı neomezený př́ıstup, který nemůže být žádným zp̊usobem omezen.
Maximálńı počet takových uživatel̊u administrace neńı definován.

Druhou úrovńı oprávněńı je uživatel. Úroveň a množstv́ı oprávněńı u tohoto typu účtu
může být r̊uzné. Jedná se o užitečnou vlastnost systému, kdy můžeme r̊uzným uživatel̊um
rozdělit správu webu na jednotlivé funkčńı celky. Množstv́ı uživatelských práv se pro jed-
notlivé moduly odv́ıj́ı od toho, jak moc chceme mı́t daný modul na uživatelských právech
zabezpečen.

5.4.2 Nastavováńı uživatelských práv

Aby funkce uživatelských práv splnila sv̊uj účel, je nutné tuto vlastnost pro přihlášeného
uživatele zakomponovat také do zpracovávaného skriptu. Kontrolu uživatelských práv nám
provád́ı metoda enableAction patř́ıćı do tř́ıdy CAction.

Zmiňovaná metoda provád́ı kontrolu pro aktuálně přihlášeného uživatel vzhledem ke zvo-
lenému modulu a akci, kterou máme v úmyslu vykonat. Jak už bylo zmı́něno, existuj́ı celkem
dvě úrovně oprávněńı.

Pokud se tedy při kontrole uživatelských práv zjist́ı, že aktuálně přihlášený uživatel má
úroveň oprávněńı administrátor, daľśı kontrola se již neprovád́ı a př́ıstup k akci daného
modulu je bez daľśı kontroly okamžitě povolen.

Jestliže se při kontrole uživatelských práv naopak zjist́ı, že se jedná o úroveň oprávněńı
uživatel, proces kontroly práv pokračuje do daľśı fáze. V daľśı části kontroly nastává práce
s vyhledáváńım povoleńı k akci daného modulu v databázi. Seznam uživatelských práv
pro úroveň oprávněńı uživatel je evidován ve speciálńı databázové tabulce k tomuto účelu
určené. Celý systém správy těchto uživatelských práv funguje tak, že uživatel, který má
mı́t př́ıstup k akci určitého modulu, muśı mı́t pro sv̊uj uživatelský účet o tomto modulu a
akci v této speciálńı databázové tabulce záznam. Pokud se však nenajde výskyt takové akce
k modulu systému, př́ıstup k akci modulu neńı povolen. Z textu tedy vyplývá, že existence
záznamu v této tabulce opravňuje uživatele k př́ıstupu.

V současnosti už v́ıme, jakým zp̊usobem budou uživatelská práva ukládána, ale ještě
nev́ıme, jak je můžeme nastavovat. K tomuto účelu nám slouž́ı speciálńı modul users,
který nám dovoluje kompletńı nastaveńı uživatelského účtu. Kromě standardńıch infor-
maćı můžeme pro uživatele také nastavovat úroveň oprávněńı a pak př́ıpadná uživatelská
práva.

Seznam všech dostupných uživatelských práv se zjǐst’uje z konfiguračńıch soubor̊u jed-
notlivých modul̊u. Tato práva jsou pak kontrolována s databáźı uživatelských práv a podle
nastaveńı jsou jim přiděleny př́ıslušné př́ıznaky.

5.5 Modul KATALOG

5.5.1 Seznámeńı s problematikou

Pojem katalog je obvykle spojován s rozsáhlou databáźı určitých produkt̊u, které z hlediska
svého použit́ı můžeme zařadit do r̊uzných kategoríı. V př́ıpadě tohoto systému, jak již bylo
zmı́něno, se bude jednat o bazarové zemědělské stroje, které budeme vkládat do katalogu.
K tomu, abychom byli schopni tyto stroje do takového katalogu ukládat, je nutné provést
několik režijńıch úkon̊u, které nám při vkládáńı pomohou ukládaný stroj přesně zařadit.
Bližš́ı informace o těchto úkonech nalezneme v následuj́ıćım textu, konkrétně v 5.5.2, 5.5.3,
5.5.4. Informace o vkládáńı stroje jsou pak popsány v 5.5.6.



5.5.2 Parametry stroje

Abychom byli schopni vždy jednoznačně identifikovat parametry stroje, bylo při řešeńı ka-
talogu stroj̊u přistoupeno k myšlence centrálńı správy parametr̊u. Tato myšlenka nám zjed-
noduš́ı práci s parametry. Jedńım z hlavńıch pozitiv tohoto řešeńı je skutečnost, že systém
bude automaticky schopen k sobě řadit parametry r̊uzných stroj̊u při jejich porovnáváńı.

Pokud by se takový problém neřešil t́ımto zp̊usobem, ale u každého stroje separátně, jen
prostřednictv́ım nějakého textového pole, nebyli bychom schopni vždy jednoznačně ř́ıci, že
stroj, obsahuj́ıćı určité parametry, má shodné právě jen některé parametry se strojem jiným.
Muśıme si uvědomit, že tento problém se může objevit pokaždé, kdy máme možnost zapsat
určitou věc v́ıce zp̊usoby, což by v př́ıpadě vždy unikátńıho textového zápisu parametru
nebyl žádný problém. Proti takovému problému bychom pak museli zbytečně složitě bojovat.

Pro ukládáńı parametr̊u v databázi jsou vytvořeny celkem dvě tabulky. V prvńı tabulce
jsou ukládány názvy parametr̊u v r̊uzných jazyćıch, přičemž primárńım kĺıčem do této
tabulky je č́ıselná identifikace parametru a jazyková verze.

Druhá tabulka obsahuje sloupce, které jsou společné pro všechny jazykové verze, jako
je např́ıklad jednotka parametru.

Propojeńı parametr̊u se strojem se děje prostřednictv́ım speciálńı tabulky, ve které jsou
ukládány hodnoty. Primárńım kĺıčem do této tabulky je č́ıselná identifikace parametru a
č́ıselná identifikace př́ıslušného stroje.

5.5.3 Skupiny stroj̊u

Aby se usnadnila a zefektivnila práce se spoustou r̊uzných parametr̊u, které je možné
vkládat ke stroj̊um, bylo přistoupeno k řešeńı vytvářeńı skupin stroj̊u. Jedná se o interńı
pojem administrace. Dı́ky skupinám stroj̊u doćıĺıme efektivněǰśıho zadáváńı parametr̊u.

Celý význam této funkce je takový, že si mohu pod jednotlivé skupiny stroj̊u nadefinovat
jejich nejpouž́ıvaněǰśı parametry. Výhoda se projev́ı v okamžiku, kdy v systému existuje
několik deśıtek parametr̊u a budu cht́ıt vložit stroj obsahuj́ıćı např́ıklad deset r̊uzných
parametr̊u. Tyto parametry nemuśım tedy složitě hledat a postupně přidávat. Pouze stač́ı,
abych si při vkládáńı stroje zvolil př́ıslušnou skupinu stroj̊u, do které bych mohl stroj
zařadit. V tom okamžiku se mi zobraźı parametry definované pro danou skupinu. T́ım
pádem odpadá čas strávený nad vyhledáváńım a přemýšleńım, jaké parametry se pro daný
stroj vkládaj́ı.

5.5.4 Kategorie stroj̊u

V předešlém textu bylo zmı́něno, že každý katalog by měl mı́t určité členěńı do logických
část́ı. V př́ıpadě katalogu zemědělské techniky je tento problém pojmenován jako kategorie.
Toto členěńı nám umožńı jednoznačně logicky stroj v rámci katalogu umı́stit. Od stroj̊u
v kategorii obvykle očekáváme, shodu paramatr̊u. Toto tvrzeńı však nemuśı být pravidlem,
protože ne všichni výrobci udávaj́ı právě takové parametry, které se rozhodneme ukládat.

Kategorie patř́ı do skupiny informaćı ukládaných u stroj̊u, kde je nutné uvažovat s mož-
ným daľśım jazykovým rozš́ı̌reńım. Z tohoto d̊uvodu bylo třeba se tak zachovat vzhledem
k ukládaným informaćım o kategorii. Převážně se jedná o ty názvy kategoríı, které je nutné
mı́t přeložené ve všech definovaných jazykových verźıch.

Podobně jako u parametr̊u stroj̊u, i tady se tento problém ukládáńı kategoríı v r̊uzných
jazykových mutaćıch řeš́ı vytvořeńım speciálńı tabulky, kde jsou specifikovány pouze názvy
kategoríı v jednotlivých jazyćıch. Podobně jako u parametr̊u, je kĺıčem do této tabulky



č́ıselný identifikátor kategorie a označeńı jazykové verze. V hlavńı tabulce př́ıslušej́ıćı kate-
goríım pak můžeme naj́ıt např́ıklad identifikaci předka kategorie nebo pořad́ı v kategorii.
V daľśıch sloupćıch této tabulky jsou informace vztahuj́ıćı se k optimalizaci webu pro vy-
hladávače a s t́ım spojenému přepisováńı webových adres.

Pojem předek kategorie nebo také někdy označováno jako otec kategorie, je č́ıselný
identifikátor specifikuj́ıćı nadřazenou kategorii, ke které námi zpracovávaná kategorie nálež́ı.
Přičemž jedna kategorie může mı́t několik dceřinných kategoríı. Pro každou úroveň je možné
dále specifikovat pořad́ı na zpracovávané úrovni.

Ze zmı́něného textu si muśıme uvědomit, že d́ıky ukládáńı hodnoty otcovské kategorie a
také d́ıky pořad́ı na dceřinné úrovni, jsme schopni vytvořit neomezenou hierarchii kategoríı
s vložeńım nové kategorie na libovolné mı́sto.

Aby byly informace o kategorii kompletńı, je nutné ještě ř́ıci, jak je řešena kořenová
úroveň takového hierarchického stromu kategoríı. Vycháźı se z předpokladu, že kořenem
kategoríı je kategorie s č́ıselným identifikátorem nula. Od tohoto idenfikátoru se pak dále
vytvář́ı strom kategoríı.

5.5.5 Obrázky stroj̊u

Protože obrázky jsou schopné ř́ıci o stroji mnohem v́ıc než nějaký obsáhlý text, je i tady
možnost u vkládaných stroj̊u obrázky ukládat. Byl to jeden z požadavk̊u zadavatele. Daľśım
a to stěžejńım požadavkem, který z neznámých d̊uvod̊u nebyl implementován v konku-
renčńım systému, byla automatická úprava velikosti vkládaných obrázk̊u. Z hlediska kom-
fortu při uploadu, jsem přistoupil k dvoj́ımu řešeńı uploadu. Jedńım je multiupload fotografíı
pomoćı knihovny swfupload, o ńıž bylo v́ıce napsáno v kapitole 3.11. Jelikož je podmı́nkou
instalace Flash Playeru, existuje zde pro ty, kteř́ı ho nemaj́ı nainstalován, ještě možnost
klasického uploadu – po jedné fotografii.

Veškeré operace týkaj́ıćı se uploadu obrázk̊u prob́ıhaj́ı na pozad́ı, to znamená, že v okam-
žiku, kdy jsou obrázky uploadovány, nedocháźı k obnoveńı stránky. S výhodou se zde
využ́ıvá objektového modelu stránky pro okamžité zobrazeńı již úspěšně uploadovaných
fotografíı.

5.5.6 Stroje

V následuj́ıćım textu bude zmı́něno řešeńı ukládáńı stroj̊u v katalogu. Informace zde publi-
kované byly probrány se zadavatelem systému, bude snahou zmı́nit pozitiva a nebo př́ıpadná
negativa takových rozhodnut́ı.

Kĺıčovou informaćı o stroji, kterou vždy ukládáme, je jej́ı název. Skoro pokaždé se jedná
o text, na základě kterého jsme schopni již odhadovat o jaký stroj, nebo obecně produkt,
jde. Asi by se očekávalo, že je nutné název stroje ukládat v r̊uzných jazyćıch. Dle zadavatele
neńı třeba tuto problematiku řešit po vzoru kategoríı či parametr̊u, protože názvy stroj̊u
jsou od výrobc̊u voleny tak, že jsou multilinguálńı, tud́ıž neńı nutné jejich názvy ukládat
v duplicitách pro jednotlivé jazyky. Jednalo by se o zbytečnou redundanci.

Aby bylo možné stroj v katalogu naj́ıt, je daľśı ukládanou informaćı u stroje jeho ka-
tegorie. Ta nám jednoznačně definuje umı́stěńı stroje v rámci katalogu. Bližš́ı informace
o ukládáńı stroj̊u v rámci kategoríı můžeme nalézt v kapitole 5.5.4.

Za účelem možnosti textově okomentovat vkládaný stroj, můžeme ke stroji také vložit
komentář. Význam a ukládáńı tohoto komentáře vycháźı pro tento katalog ze vzoru katalog̊u
zahraničńıch. Komentář je zadáván pouze v jednom a to libovolném jazyce. Poč́ıtá se s t́ım,
že d̊uležité informace o stroj́ıch se budou vyskytovat převážně v parametrech stroj̊u. Ty



překlad v dostupných jazyćıch mı́t budou. Bylo mi řečeno, že se ve velké většině př́ıpad̊u
nebudou vkládat rozsáhlé texty. Řešeńı zobrazeńı této informace nemuśı být vždy z pohledu
zahraničńıho návštěvńıka nejlepš́ı. Pokud však budeme brát v úvahu informaci, že tento
komentář bude vyplněn zř́ıdkakdy, můžeme se s t́ımto řešeńım spokojit. Muśıme si uvědomit,
že se jedná o zjednodušeńı obsluhy katalogu.

Jelikož se čas od času objev́ı požadavek skrýt stroj s rámci katalogu, existuje zde př́ıznak
pro toto chováńı. Jedná se o to, že pokud stroj nechceme př́ımo mazat, můžeme jej umı́stit
do mezi stavu – tedy ho skrýt.

Standardńı informaćı ukládanou u stroje je jeho cena bez DPH. Bylo domluveno, že
se bude zadávat pouze jedna cena v korunách českých s t́ım, že se by se v budoucnu
př́ıpadné daľśı ceny pro jiné měny dopoč́ıtávali na základě př́ımo zadaného kurzu nebo
prostřednictv́ım kurzovńıho ĺıstku ČNB.

K nejstěžejněǰśım informaćım, jež se u stroje ukládaj́ı, patř́ı jeho parametry. Při zadáváńı
parametr̊u se s výhodou využ́ıvá skupin stroj̊u, jak bylo zmı́něno v kapitole 5.5.3. Přestože
se nám pro danou skupinu zobraźı předdefinové parametry, můžeme jejich výčet upravit.
A to bud’ přidáńım nového nebo smazáńım stávaj́ıćıho. Počet parametr̊u si tedy můžeme
upravit podle svých potřeb.

K prvotńım nejv́ıce vypov́ıdaj́ıćım informaćım o stroji patř́ı jeho fotografie. Možnosti
uploadu přikládaných fotografíı ke stroj̊um byly zmı́něny v kapitole 5.5.5. K těmto infor-
maćım už jen zbývá dodat, že d́ıky objektovému př́ıstupu můžeme takové obrázky ze se-
znamu také mazat a t́ım rušit př́ıslušnost obrázku ke stroji.

K posledńım ukládaným informaćım u stroje patř́ı informace pro optimalizaci. Tyto
informace jsou využ́ıvány při zobrazováńı detailu stroje v katalogu.



Kapitola 6

Implementace prezentačńı části

6.1 Seznámeńı

V následuj́ıćı části textu bude zmı́něna implementace systému katalogu z prezentačńıho
pohledu. To znamená, že se zde rozebere zpracováńı katalogu z pohledu, jenž vid́ı jeho běžný
navštěvńık. Rozmı́stěńı jednotlivých funkčńıch část́ı systému v rámci stránky můžeme vidět
na obrázku 6.2.

Prezentačńı část systému je po grafické stránce zpracovávána pomoćı šablonovaćıho
systému SMARTY, o kterém bylo v́ıce zmı́něno v kapitole 3.10. Jedná se o to, že z hle-
diska přehlednosti bylo třeba oddělit šablonu webu od programové části tohoto webového
systému.

6.2 Jazykové mutace

Celý systém byl navržen s tou myšlenkou, že v budoucnu bude poč́ıtáno s rozšǐrováńım
jazykových mutaćı. Aby bylo možné t́ımto zp̊usobem korektně zobrazovat prezentačńı část
systému, je nutné, abychom si nadefinovali texty, které budou neměnné, a texty, které bude
možné měnit. Mezi neměnné patř́ı např́ıklad texty obsažené v menu a všechny daľśı režijńı
texty, které jsou součást́ı jakéhosi jádra prezentačńı části systému. Všechny tyto texty jsou
umı́stěny ve speciálńım překladovém souboru. Pokud budeme tedy cht́ıt přidat nový jazyk,
je nutné vytvořit překlad těchto text̊u pro jazyk nový. O překlad neměnných (statických)
text̊u pro př́ıslušný jazyk se stará funkce translate.

Ostatńı texty vztahuj́ıćı se ke kategoríım či parametr̊um jsou obyčejně již předdefinovány
v rámci administrace, tud́ıž neńı nutné se touto problematikou při vytvářeńı nového jazyka
dále zabývat. Jen muśıme mı́t jistotu, že výraz se v administraci pro nový jazyk vyskytuje.

6.3 Grafická šablona

Při vytvářeńı systému bylo ćılem, aby se nezměnila, ale př́ıpadně ještě zlepšila, pozice
ve vyhledávač́ıch. Z pohledu zdrojových kód̊u současného webu jsem se rozhodl šablonu
celého webu plně přepracovat po vzoru mně známých doporučeńı.

Jedńım z hlavńıch úkol̊u bylo, aby se text, který plńı informačńı část stránky, vyskytoval
ve zdrojovém kódu na prvńım mı́stě ihned po nadpisu. To znamená, že je nutné všechny
režijńı texty, kam patř́ı př́ıpadná menu, hlavička či patička, vyskytovaly až po hlavńım
textu. Mezi daľśı věci, které jsem se snažil dodržet, byla i schopnost mı́t na každé straně
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rozd́ılný nadpis typu H1, což na současném webu zadavetele nebylo dodrženo. Vyskytoval se
zde neustále stejný text uvozuj́ıćı název webu. V neposledńı řadě bylo dbáno v rámci webu
také na pořad́ı nadpis̊u, aby se nestala ta věc, že po nadpisu typu H1 se bude vyskytovat
nadpis typu H3.

Abychom zvýšili relevanci hlavńıch nadpis̊u, je jeho text obsažen také v titulku stránky.
Kromě toho se část z tohoto nadpisu vyskytuje také v adresách webu. O této problematice
se v́ıce ṕı̌se v kapitole 6.10.

Grafického vzhledu webu do jeho konečné podoby bylo dosaženo d́ıky kaskádovým
styl̊um, o nichž bylo psáno v kapitole 3.2. Návrhy takových stránek se zmı́něným rozmı́stěńım
prvk̊u stránky můžeme naj́ıt na internetu pod pojmem SEO layout. Jedná se o šablony
navržené pro lepš́ı optimalizaci webu. Bližš́ı informace lze nalézt v [11].

Pořad́ı jednotlivých část́ı webu v rámci stránky je vidět na obrázku 6.1
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5

Obrázek 6.1: Pořad́ı část́ı stránky v rámci zdrojového kódu

6.4 Novinky

Část Novinky tvoř́ı automaticky generovanou část stránek. Jej́ı zobrazeńı se provád́ı pouze
na úvodńı stránce celého webu. Hlavńım účelem této části jsou informace o nových stroj́ıch
uložených v katalogu. Katalog je v současné době nastaven na výpis posledńıch čtyř vložených
stroj̊u.
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Obrázek 6.2: Rozmı́stěńı jednotlivých funkčńıch část́ı systému na stránce

6.5 Aktuality

Mezi požadavky zadavatele patřila možnost informovat návštěvńıky webu o př́ıpadných
akćıch či změnách prostřednictv́ım zpráv, které jsou označovány jako Aktuality. Tyto zprávy
jsou př́ıstupné v rámci úvodńıch stránek webu.

Jednotlivé zprávy jsou kromě nadpisu uvozeny krátkým textem a př́ıpadným obrázkem.
Při prokliku pak dojde k zobrazeńı detailu této zprávy, kde se nám ukáže kompletńı text
s př́ıslušnou galeríı.

6.6 Nástěnka

Název této části webu může být r̊uzně interpretován. V př́ıpadě vytvářeného katalogu se
jedná o část zobrazované stránky, která obsahuje krátké informativńı zprávy, př́ıpadně
reklamńı bannery. V podstatě se jedná o podobnou část jako jsou aktuality, ale s t́ım
rozd́ılem, že maj́ı podstatně kratš́ı informativńı charakter. Každý př́ıspěvek je zobrazen
ve vlastńım boxu, jejichž pořad́ı je možné měnit.

Nutno zmı́nit, že tyto zprávy jsou součást́ı každé zobrazené stránky tohoto webu. Jejich
informativńı potenciál je tud́ıž velký. U zpráv, které jsou publikovány v nástěnce, se nasta-
vuje datum, do kterého maj́ı být publikovány. Což nám, pokud budeme poutat na nějakou
akci, zajist́ı to, že se př́ıspěvek nebude zobrazovat i po ukončeńı akce, aniž bychom do toho
museli zasáhnout.



6.7 Agrobazar - katalog

6.7.1 Kategorie

Hierarchie vytvořeného katalogu je založena na vzájemně provázaných kategoríıch. Tyto
kategorie nám pak tvoř́ı jakýsi ukazatel pozice v rámci prohĺıžeńı katalogu. Názvy kategoríı
obvykle bĺıže specifikuj́ı oblast stroj̊u, jež můžeme v dané kategorii naj́ıt.

Př́ıstup ke katalogu tohoto systému je prostřednictv́ım hlavńıho menu přes odkaz Ag-
robazar. Muśım ř́ıct, že se z hlediska přehlednosti nejedná o nejlepš́ı řešeńı. Ale jelikož jsem
vycházel ze zadaného grafického layoutu, nemohl jsem do jeho návrhu zásadně zasahovat,
sṕı̌se jen vznášet připomı́nky. V nejbližš́ı době, kdy se bude pokračovat v práci na tomto
katalogu, je už domluveno, že dojde ke zrušeńı podoby současného menu, které bude na-
hrazeno menu obsahuj́ıćı kategorie.

Z pohledu návrhu obsahu tedy nezbývalo nic jiného, než vymyslet, jak řešit při prohĺıžeńı
katalogu přehlednost a umı́stěńı v dané kategorii. Bylo tedy rozhodnuto, že se při prohĺıžeńı
katalogu, ihned po nadpisu kategorie nebo názvu stroje, zobraźı cesta, přes které kategorie
je možné se do daného mı́sta v katalogu dostat.

Jelikož při ukládáńı stroj̊u do kategoríı neńı přesně dáno, že stroj muśı být umı́stěn vždy
v nejnižš́ı části nálež́ıćı pro danou kategorii, můžeme se při prohĺıžeńı katalogu setkat s t́ım,
že při zobrazeńı detailu kategorie se nám kromě podkategoríı zobraźı také výpis nějakých
stroj̊u.

Výpis stroj̊u je vždy uvozen takovou hlavičkou, v ńıž můžeme nastavavovat vlastnosti
výpisu stroj̊u. Lze např́ıklad nastavit styl výpis. Můžeme si zvolit mezi tabulkovým, který
obsahuje pouze název stroje a jeho cenu, nebo obrázkovým, který těchto informaćı o stroji
obsahuje podstatně v́ıc. Kromě jiného lze také nastavit, aby se výpis stroj̊u řadil podle
ceny či jména. Dále pak už jen na nás zálež́ı, jaký styl zobrazeńı a řazeńı si při prohĺıžeńı
katalogu zvoĺıme.

Na závěr této části bych ještě přibĺıžil tvar a řešeńı webových adres pro kategorie. Každá
je ve tvaru kategory-nazev url kategorie-id kategorie. Pomoćı prvńıho řetězce před prvńı
pomlčkou určujeme jednoznačný typ adresy. Následuje upravený název kategorie, který
nesmı́ obsahovat mezery, diakritiku a daľśı nežádoućı znaky. A před posledńı pomlčkou je
č́ıslo kategorie. Zd̊uvodněńı tohoto zápisu se vyskytne v kapitole 6.10.

6.7.2 Karta stroje

Detaily stroje v katalogu budeme zobrazovat pomoćı karty stroje. Jedná se o stránku, která
má vždy stejnou kostru. Obsahuje název stroje, jeho umı́stěńı v rámci katalogu (pro lepš́ı ori-
entaci), textové informace o stroji, parametry stroje a v neposledńı řadě také jeho př́ıslušné
fotografie.

Dı́ky parametr̊um stroje, které se automaticky překládaj́ı do př́ıslušné jazykové verze,
je katalog schopen udělat navštěvńıkovi o prohĺıženém stroji bližš́ı představu, která je pak
ještě doplněna přiloženými fotografiemi.

U každého stroje existuje možnost ho vložit na parkovǐstě. Jedná se o podobný prin-
cip, který bývá obvykle aplikován na e-shopech. Možnosti zaparkovat stroj se věnuje ka-
pitola 6.8, která tuto schopnost katalogu bĺıže přibĺıž́ı. Pokud máme aktuálně prohĺıžený
stroj již na parkovǐsti, změńı se tlač́ıtko zaparkovat stroj na tlač́ıtko odporkovat stroj, což
nám ho umožńı z parkovǐstě př́ıpadně odstranit.

Jako bylo zmı́něno řešeńı webových adres v kapitole o kategoríıch 6.7.1, i v tomto př́ıpadě
tuto problematiku a jej́ı řešeńı nast́ıńıme. U karet stroj̊u se vyskytuj́ı adresy ve tvaru



machine-nazev stroje-id stroje. Popis jednotlivých část́ı adresy je úplně stejný jako v již
zmiňované kapitole o kategoríıch 6.7.1. Je zde pouze nepatrný rozd́ıl týkaj́ıćı se řetězce
před prvńı pomlčkou, který je v tomto př́ıpadě pojmenován machine.

6.8 Parkovǐstě

Jelikož měl zadavatel této práce požadavek parkovat stroje, bylo mu v tomto př́ıpadě vy-
hověno prostřednictv́ı parkovǐstě, které ve spoustě webových aplikaćıch můžeme vidět v po-
době koš́ıku na zbož́ı. T́ımto umı́stěńım dosáhne návštěvńık toho, že si postupně vytvář́ı
vlastńı virtuálńı parkovǐstě. Tady pak může neomezeně přistupovat a upravovat jej podle
svých potřeb.

Ukládáńı stroj̊u na parkovǐstě je řešeno pomoćı cookie, jejichž chováńı bylo popsáno
v kapitole 3.8. Pro ukládáńı byla zvolena právě tato metoda, protože si zadavatel přál, aby
se stroje umı́stěné na parkovǐsti po uzavřeńı prohĺıžeče nezrušily, ale byly po určitou dobu
uložené.

Z výpisu stroj̊u na parkovǐsti můžeme vidět, že zde jsou jen minimálńı orientačńı údaje
o jednotlivých parkuj́ıćıch stroj́ıch. Je to z toho d̊uvodu, že parkovǐstě jako samotné nám
nemůže dobře posloužit k porovnáváńı stroj̊u. Za t́ımto účelem existuje na parkovǐsti odkaz
na zobrazeńı výpisu parkuj́ıćıch stroj̊u. Tato problematika je prob́ırána v kapitole 6.9.

Před přechodem na srovnáváńı stroj̊u si můžeme na parkovǐsti zvolit, které stroje si
přejeme do porovnáváńı zařadit. To se provád́ı pomoćı zaškrtávaćıch poĺı, jež jsou vedle
každého názvu stroje. Výhoda tohoto zpracováńı je v tom, že nemuśıme nutně všechny
parkuj́ıćı stroje na porovnáváńı pośılat.

6.9 Srovnáváńı stroj̊u

Aby byl celý katalog efektivńı z funkčńıho hlediska, bylo nutné u něj aplikovat funkci pro po-
rovnáváńı stroj̊u. V našem katalogu se k porovnáváńı stroj̊u můžeme dostat prostřednictv́ım
parkovǐstě, o jehož činnosti jsme se v́ıce dozvěděli v kapitole 6.8.

Stroje, které byly z parkovǐstě poslány na porovnáńı, jsou následně zobrazeny v tabul-
kovém výpisu. Tabulka se skládá z několika sloupc̊u a řádk̊u, přičemž každému sloupci,
kromě prvńıho, odpov́ıdá jeden stroj. Prvńı sloupec obsahuje názvy parametr̊u pro jednot-
livé řádky tabulky.

Jak je asi jasné, je možné porovnávat rozd́ılné stroje, které nemuśı mı́t žádný společný
parametr nebo mohou mı́t společnou pouze část parametr̊u. Aby nebyl výpis porovnávaných
parametr̊u nesystematický, řeš́ı se řazeńı porovnávaných parametr̊u následuj́ıćım zp̊usobem.
Na prvńı řádky se vkládaj́ı parametry, jejichž výskyt je v nejv́ıce porovnávaných stroj́ıch.
Tak je to stupňováno až po stav, kdy v jednotlivých řádćıch můžeme naj́ıt pouze jednu
hodnotu parametru charakteristickou právě pro určitý stroj.

Aby bylo prohĺıžeńı jednotlivých parametr̊u př́ıjemněǰśı, je každý řádek při přejet́ı kur-
soru myši zvýrazněn.

6.10 Přepisováńı adres

Protože spousta internetových vyhledávač̊u při indexováńı internetových stránek do svých
databáźı zvyšuje relevanci stránky i na základě webové adresy, na které se stránka vy-
skytuje. Muśı být v našem zájmu, abychom do této adresy dostali co nejv́ıce kĺıčových



slov vztahuj́ıch se k vlastńımu obsahu stránky. Při optimalizaci stránek pro vyhledávače je
často přistupováno k tomuto úkonu. Kĺıčová slova, která máme umı́stěna v titulku stránky,
v meta taźıch a hlavńım nadpisu stránky, nám mohou značně ovlivnit pozici v umı́stěńı
ve vyhledávač́ıch. Samozřejmě se nejedná o jistou věc. Optimalizace pro vyhledávače tvoř́ı
sv̊uj vlastńı obor. Jak se můžeme doč́ıst ve spoustě článk̊u na internetu, neexistuj́ı přesně
daná pravidla, která by vždy byla schopná posunout naše stránky na prvńı pozice ve vy-
hledávač́ıch. Abychom na tyto pozice stránky dostali, je třeba provést ještě několik daľśıch
věćı, jež tady nemá smysl rozeb́ırat.

Důvod, proč přepisovat adresy, už známe. Nyńı se pod́ıváme, jakým zp̊usobem je řešena
tato problematika ve vytvářeném katalogu. Na začátek je třeba zmı́nit, že zápis adres už
vycháźı z jazykových verźı, které jsou pro katalog dostupné. Každá adresa ihned po doméně
obsahuje jazykovou verzi, ve které stránky prohĺıž́ıme. Po této jazykové mutaci se mo-
hou vyskytovat názvy stránek. Kromě jiného se na konci adresy může objevit ještě č́ıslo,
které označuje č́ıslo strany. Zpracovávané adresy neobsahuj́ı žádné daľśı rozš́ı̌reńı. Chceme-li
doćılit toho, aby každá adresa byla z hlediska svého obsahu unikátńı, nesmı́ se zde vysky-
tovat nadřazené kategorie, které nám při prvńım pohledu mohou vytvářet dojem systema-
tického zanořováńı. Adresa bude mı́t následuj́ıćı tvar:

http://domena/jazyk/zobrazovana-stranka/cislo-strany

Nyńı se pod́ıvejme na řešeńı vytvářeńı tvaru adresy pro část zobrazovaná stránka.
Obecně to můžeme zapsat následuj́ıćım zp̊usobem.

[ kategory|machine ] - nazev stranky - identifikátor

K tomuto tvaru bylo přistoupeno z d̊uvodu řešeńı unikátńıch adres pro celý katalog.
Před prvńı pomlčkou se vyskytuje řetězec specifikuj́ıćı skupinu stránek, do ńıž nálež́ı zob-
razovaná stránka. V rámci našeho katalogu se bude jednat o skupinu stránek kategory vzta-
huj́ıćı se ke kategoríım a pak skupinu stránek machine vztahuj́ıćı se ke stroj̊um. Řetězec,
který se vyskytuje mezi prvńı a posledńı pomlčkou, bĺıže specifikuje stroj či kategorii, jež
je aktuálně zobrazena na stránce. Za posledńı pomlčkou pak můžeme nalézt č́ıselný identi-
fikátor vztahuj́ıćı se k záznamu v databázi.

Při zpracováváńı adres se z nich źıskává jazyk, jenž je aktuálně použ́ıván, typ prohĺıžené
stránky, upravený tvar názvu kategorie či stroje a identifikátor. Všechny tyto hodnoty jsou
kontrolovány, tud́ıž se nemůže stát, že by název neodpov́ıdal identifikátoru v databázi.
V př́ıpadě zadáńı neplatné adresy je zaslána hlavička s odpov́ıdaj́ıćım chybovým kódem a
v prohĺıžeči je zobrazena chybová stránka.



Kapitola 7

Plány na daľśı rozš́ı̌reńı katalogu

Jak už to bývá u všech rozsáhlých projekt̊u, i tady plat́ı, že se v této práci bude nadále
pokračovat a postupně hledat nejlepš́ı řešeńı pro jednotlivé části systému. Některé tyto
problémy již byly v předešlém textu zmı́něny.

Na posledńı poradě se dospělo k názoru, že by bylo dobré, aby celý katalog fungoval
po vzoru katalog̊u již dobře funguj́ıćıch. Zjistilo se, že vzor zahraničńıch katalog̊u neńı
z hlediska navigace dostatečně vyhovuj́ıćı a bylo by lepš́ı řešit tento problém zrušeńım
stávaj́ıćıho a nahrazeńım nového menu, jež by obsahovalo kategorie katalogu.

Daľśı naše myšlenka, která se pomalu zač́ıná ve větš́ıch projektech objevovat, je sloučeńı
části administrace s prezentačńı část́ı. Je nutné dodat, že v dnešńı době komerčńıch in-
formačńıch systému se to objevuje jen zř́ıdkakdy. Jednalo by se o to, že na stránkách by
byl přihlašovaćı formulář pro editaci. Po přihlášeńı by se nám pak grafika webu nezměnila,
pouze by se stalo to, že by se nám př́ıpadně objevily funkce pro ovládáńı nastaveńı webu,
samozřejmě na základě př́ıstupových práv. Prohĺıžeńı katalogu by prob́ıhalo standardńım
zp̊usobem s doplněńım nových odkaz̊u pro úpravu katalogu. Dalo by se ř́ıci, že by bylo
možné povolit také př́ıstup registrovaným uživatel̊um, na které v současném systému neńı
pamatováno, protože se uvažovalo nad možnost́ı, použ́ıvat tento katalog pouze soukromě.
Taćı nov́ı uživatelé by mohli do systému vkládat nové inzeráty na bazarové stroje. V tomto
př́ıpadě by bylo samozřejmost́ı schvalováńı nově vložených inzerát̊u administrátorem webu.

Pro registrované uživatele s právy návštěvńıka by mohla existovat také možnost zaśıláńı
př́ımých poptávek či rezervaćı na zvolený stroj.

Z hlediska př́ıstupu do klienské části webu se uvažuje nad možnost́ı, že by mohla být
možnost pouze jednoho přihlášeńı od jedné instance uživatele. To znamená, že by připadalo
v úvahu, aby se na jeden uživatelský účet mohl v jednu chv́ıli přihlásit pouze jeden uživatel.
Pro jiné návštěvńıky, využ́ıvaj́ıćı stejné přihlašovaćı údaje, by se tento účet stal zamčený.
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Kapitola 8

Závěr a hodnoceńı práce

Výsledkem této práce, jenž byla popisována v tomto textu, je použitelný katalog zemědělské
techniky, u kterého se poč́ıtá s reálným nasazeńım. Dı́ky vyvinutému systému této aplikace,
je možné jeho jádro použ́ıt také pro zcela odlǐsný projekt, který s katalogem nemuśı mı́t
nic společného.

Jak již bylo zmı́něno v kapitole 7, ostré spuštěńı aplikace se očekává až po dokončeńı
zmiňovaných změn, se kterými bohužel na počátku projektu nebylo poč́ıtáno. Aplikaci, která
je popsána v této práci, je možné spatřit na dočasné adrese http://agrobazar.zahorovice.cz.

Při vývoji systému bylo dbáno na použitelnost a využ́ıváńı nejnověǰśıch technik. Snahou
bylo, aby se odstranily problémy vycházej́ıćı z použ́ıváńı aplikace pod webovým prohĺıžečem.

Jsem rád, že jsem svou bakalářkou práci mohl postavit na reálném projektu, který nebyl
vytvářen bezúčelně. Jedná se o velmi dobrou zkušenost. Pro takovou práci, o které člověk
v́ı, že bude mı́t jisté uplatněńı, se mnohem snadněji hledá motivace, než by tomu mohlo
být v př́ıpadě opačném.

Výhodou tohoto projektu byla představa, že podobná aplikace již existuje. Sice jsem
neměl možnost př́ıstupu do administrace existuj́ıćıho webu, ale zař́ıdil jsem se tak, aby nový
systém významně usnadnil práci s katalogem. Mohlo by se zdát, že práce s návrhem grafické
šablony se dala zkoṕırovat z existuj́ıćıch stránek, ale z d̊uvodu jiného názoru na zdrojový kód
byla tato šablona vytvářena úplně od začátku za účelem dosažeńı co nejlepš́ı optimalizace
pro vyhledávače.

Muśım ř́ıci, že praćı na tomto projektu jsem se naučil systematicky rozebrat složité
problémy na menš́ı, které jsem pak řešil separátně. Dı́ky tomuto systému jsem si osvojil
schopnost přemýšlet nad možným rozšǐrováńım složitých systémů, řešit tak možnou modu-
laritu a s ńı spojené problémy.

Neměl bych zapomenout ani na to, že jsem si vyzkoušel práci s přepisováńım adres,
které jsou pro optimalizaci jedńım z d̊uležitých faktor̊u. K výborným zkušnostem z tohoto
projektu lze také zařadit práci s dnes prosazuj́ıćı se technikou AJAX a jej́ı schopnost́ı
dynamicky pracovat s celou stránkou. Za zmı́nku asi stoj́ı jeden z nejpěkněǰśıch zp̊usob̊u
editace textu, kdy editujeme text na mı́stě samém a to jen d́ıky tomu, že např́ıklad dvakrát
poklikáme na text, který chceme editovat.

Kdybych měl zhodnotit tuto práci, mysĺım si, že určitě splnila očekáváńı zadavatele.
Jak již bylo dř́ıve zmı́něno, měl jsem snahu zachovat rozsah funkćı stávaj́ıćıho komerčńıho
systému. Mým úkolem bylo tyto funkce naopak obohatit a rozš́ı̌rit tak schopnosti celého
katalogu. Tyto schopnosti je možné zhlédnout jak na straně administrace, tak na straně
prezentace katalogu a to konkrétně v podobě, v tomto textu již několikrát zmiňované,
možnosti parkováńı a srovnáváńı stroj̊u podle jejich parametr̊u.
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Dodatek A

Instalace a prvńı spuštěńı

Na CD, které je přiloženo k této práci, můžeme naj́ıt aplikaci připravenou k instalaci
a použit́ı na libovolném webovém serveru, jenž obsahuje podporu PHP s mod rewrite a
MySQL. K tomu, aby byla aplikace funkčńı, je nutné před jej́ım prvńım spuštěńım provést
počátečńı inicializaci, která se skládá z následuj́ıćıch krok̊u.

1. Zkoṕırováńı zdrojových soubor̊u na webový server.

2. Spuštěńı serverové aplikace phpMyAdmin a následná inicializace databáze MySQL
pomoćı SQL skriptu katalog.sql, který je uložen v kořenovém adresáři webu.

3. Nastaveńı př́ıstupových práv zápisu pro adresáře, do nichž se budou ukládat sou-
bory při nahráváńı v administraci. Jedná se o následuj́ıćı složky, jenž se vyskytuj́ı
v kořenovém adresáři webu.

• /obrazky-aktualita/
• /obrazky-nastenka/
• /obrazky-produktu/

4. Aby aplikace katalogu pracovala správně s databáźı, je nutné nastavit připojovaćı
údaje k ńı v konfiguračńım souboru config.php. Ten se nacháźı ve složce /etc/ uložené
v kořenovém adresáři webu. Při nastavováńı se muśıme ř́ıdit pokyny, které jsou uve-
deny u jednotlivých parametr̊u.

5. Posledńı duležitou věćı, kterou je nutné udělat, aby katalog správně pracoval, je na-
stavit soubor zajǐst’uj́ıćı přepis URL adres. Soubor se jmenuje .htaccess a je uložen
v kořenové složce webu. Editace tohoto souboru se provád́ı pouze př́ıpadě, kdy chceme,
aby katalog nepracoval př́ımo v základńı doméně, ale byl např́ıklad zanořen v nějakém
adresáři. Bližš́ı informace jsou uvedeny ve zmiňovaném souboru.

6. Po provedeńı předešlých krok̊u by měla být aplikace katalogu funkčńı, avšak neob-
sahuje žádná uložená data. Abychom mohli modifikovat obsah katalogu, přistouṕıme
přes adresu doména/admin do administrace. Je nutné se přihlásit. Aktivńı je pouze
jediný uživatel, jenž má následuj́ıćı přihlašovaćı údaje.

• login: admin
• heslo: aaaaaa
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URL http://cs.wikipedia.org/wiki/Hyper_Text_Transfer_Protocol [online]
(duben 2008).

[3] Burget, R., Zeman, D. Tvorba webových stránek. Dokument dostupný na URL
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